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				lo Katai commentait l’article « Mite », le 11 septembre 2006 : « D’où je viens on appelle les mites des papillons de nuit, est-ce que ça serait la même chose? Il serait bien de noter ceci dans l’article si oui. Mais si elles sont de différentes espèces, pourquoi les liens comme en anglais moth sont lié à cet article? Il faut tout de même savoir que la définition anglaise regroupe les deux(1)...» 

				Palpalpalpal répondait à lo Katai, le 29 novembre 2006 : « Merci de cesser de reporter ici l’image d’Opodiphthera Eucalypti, qui n’a rien à voir avec une mite. Une mite, ça n’est pas n’importe quel papillon de nuit(2). » 

			

		

		
			
				(1) lo Katai, onglet « Discussion » de l’article « Mite », Wikipédia français.

				(2) Palpalpalpal, onglet « Discussion » de l’article « Moth », traduction libre, Wikipédia anglais.
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				Un insecte effacé par la langue dans la langue est un insecte effacé révèle l’impossibilité de sa vie dans une phrase n’est plus vraie au monde, les yeux composés de l’insecte n’ont d’endroit pour leur nom pour ce qui est vrai au monde est un nom absent qui marque l’impossibilité d’une caresse. 

				Lorsque la langue est le défaut de l’œil est l’œil qui est la main de la caresse, a moth is a moth is not a moth est un effacement du céphalon de l’insecte n’est pas l’absence vraie au monde d’une flour moth is not a moth to a flame. Un nom qui assimile des présences au monde pourtant uniques efface un palpe labial particulier, une spiritrompe à soi, un abdomen distinct, des gouffres nocturnes près d’une fausse lune, des galeries de soie dans la farine. Un nom large absorbant tait et pointe l’impossible caresse d’un nom manquant d’un insecte effacé dans la langue absorbante n’est pas la poésie la poésie est un nuancier des présences vraies au monde est une 

				apparition de Gertrude : « I made poetry and what did I do I caressed completely caressed and addressed a noun(3). » 

				Si vraies au monde sont les écailles sur ses ailes si elles désintéressent la langue s’il faut retravailler le nuancier des présences vraies au monde sont les yeux composés sont ceux des papillons de nuit ont une vision en mosaïque ont une vision d’images peu nettes, les papillons de nuit ont les yeux composés ne sont pas ceux des mites, les mites ont les yeux écartés.

				La vision en mosaïque et l’écart entre les yeux ne sont pas nécessairement la cause d’un regard fuyant ce qui est vrai au monde sont peut-être une difficulté à voir une difficulté qui appelle une empathie pour la vie en difficulté par-delà son nom manquant est son nom effacé.

			

		

		
			
				(3) Gertrude Stein, Lectures in America [1935].
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				Survient une difficulté où un faisceau de lumière où un faisceau d’instruments de punition parmi lesquels une hache où un faisceau est un emblème du fascisme une difficulté à voir le visage matériel d’un insecte. L’insecte, non ne pose aucune condition à son éblouissement est aveuglé non n’oppose aucune résistance à la logique de la lumière de la violence est une lumière. La violence est une logique.

				Ou est mal citée et sacrifiée Gertrude ou est expliquée et excusée Gertrude ou est antifasciste ou est fasciste Gertrude se dresse pourtant contre la figure du père, père est pour Gertrude possiblement « any one » « everyone(4) » tout le monde. Contre la figure du père Gertrude voit mal la figure du père dans les idéologies de droite sont des images en mosaïque pour Gertrude rejette pourtant sa culture familiale patriarcale. Mais plus clair que Gertrude est un faisceau. 

				Ce faisceau agit en figure du père agit en invention agit en modernité poétique agit en lumière, sauf peut-être si le faisceau reconnaît en lui un « brin d’obscurité initiale(5) ».

				Ébloui l’insecte, non ne se pose plus. Piégé dans une logique de l’aveuglement l’insecte a le visage matériel de la perdition, l’insecte l’instrument du faisceau qui s’emploie à un résultat : la fascination la fascination est un visage matériel possible pour tout le monde.

			

		

		
			
				(4) Gertrude Stein, Everybody’s Autobiography [1937].

				(5) María Zambrano, De l’aurore [1987].
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				Pour l’article ayant le titre homonyme de « Mite », voir « Mythe » — Wikipédia français.

			

		

		
			
				Crédit image : https://www.cnrtl.fr/proxemie/mythe
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				Un commentaire non signé disait : 

				« Dans un livre sur l’histoire du christianisme, dont j’ai oublié le nom, j’ai vu que le faisceau est aussi utilisé comme symbole papal. […] Ce qui est intéressant, c’est qu’on y représente une chandelle à la place de la hache habituelle(6) ». 

				Rédigé le 22 mai 2006.

			

		

		
			
				(6) Non signé, onglet « Discussion » de l’article « Fasces », traduction libre, Wikipédia anglais.
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				De mémoire, l’idée est que les yeux sont la lampe du corps. Les yeux pas les ocelles. Matthieu écrit que, apparemment, si une personne s’efforce fait un effort un bel effort de maintenir son regard droit, c’est-à-dire si une personne regarde franchement ce qui est au monde, alors une lumière vérace émanera de tout son corps. C’est quelque chose comme ça que Matthieu écrit(7).

				Je mords à l’appât si mordre à l’appât est ce que je peux faire.

				Matthieu prévient que, toutefois, si le regard de la personne est fuyant, la personne pourrait s’éteindre tout entière et ne pas survivre à la nuit.

				Mais Matthieu oublie que les ocelles sont des yeux pour la survie les ocelles sont un kit de survie n’est pas le kit pour maintenir le regard droit mais pour feindre un regard droit feindre un regard vrai, puisque parfois l’insecte trompe lui aussi lui ouvre ses ailes 

				et trompe avec ses ailes et ses ocelles sur ses ailes il dit « non je ne te regarde pas mais tu mords ».

				« The moth flew vigorously to one corner of the window, and, after waiting there a second, flew across to the other. What remained for him but to fly to a third corner and to a fourth? That was all he could do. What he could do he did(8) ».

			

		

		
			
				(7) L’Évangile selon Matthieu.

				(8) Virginia Woolf, The Death of the Moth and Other Essays [1941].
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				Debivort commentait l’article «Taxie », le 29 avril 2007 : « La taxie est-elle innée par définition? L’évitement des odeurs après un électrochoc chez les rats ou les drosophiles est un exemple évident de taxie apprise, il me semble… »

				Richard001 répondait à Debivort, le 22 septembre 2007 : « Le caractère inné pourrait faire partie de la définition du mot taxie, en effet. Vous devriez faire des recherches à ce sujet avant de changer quoi que ce soit. »

				Le 23 septembre 2007, Debivort éclairait Richard001 : « Dictionary.com mentionne que taxie signifie “le mouvement d’un organisme mobile qui s’oriente en réponse à un stimulus externe, comme vers la lumière". » À quoi, Richard001 avait répondu quelques jours plus tard : « Avons-nous vraiment besoin de tous ces courts articles? “Taxie" ne fait que 6 kilooctets(9)… »

			

		

		
			
				(9) Debivort et Richard001, onglet « Talk » de l’article « Taxie », Wikipédia anglais.
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				Il a beau avoir agi, erratique, s’être démené, erratique, les murs la nuit sont ce dont je me souviens « I forgot about him ». Ce n’est pas une nuit « then, looking up, my eye was caught by him(11) » je me souviens.

				Je me souviens les murs dans sa nuit Gaston écrit que la chandelle n’éclaire pas la pièce, que la chandelle n’éclaire que le livre. Bof, Gaston ne veut voir que le livre. Ne veut pas voir, non l’insecte qui plonge qui fonce sur la page qui cache un mot Gaston veut voir à travers l’insecte et en deçà de lui un mot. Gaston ne voit que le mot le mot caché par l’insecte alors que l’insecte, en cachant un mot, appelle d’autres mots : affolement, dérangement, déphasage, épuisement, désorientation, attrait, effacement, appâtage.

				Peut-être que Gaston pense la méditation de l’écrivain·e en tant que désorientation. 

				Mais la désorientation de l’écrivain·e est simple et tranquille si l’écrivain·e ne veut pas voir l’insecte qui plonge qui fonce qui cache. « J’ai voulu suivre les rêveurs de la flamme les plus différents, même ceux qui méditent sur la mort des phalènes attirés par la lumière. Mais ce sont là des rêveries auxquelles je ne participe pas. La solitude de la mort est un trop grand sujet […], il me faut donc redire comment je fais miennes [de] simples et tranquilles rêveries(10). »

				L’insecte cache le mot le mot caché est toujours le mot qui conjugue le désir de lumière le désir simple et tranquille. L’insecte cache ce mot-là avec la même énergie, « the extraordinary efforts made by those tiny legs », la même énergie que celle de son ultime désobéissance, « it [is] superb, this last protest(11) ».

			

		

		
			
				(10) Virginia Woolf, The Death of the Moth and Other Essays [1941].

				(11) Gaston Bachelard, La flamme d’une chandelle [1961].
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				En tout cas, n’est pas une danse l’égarement la désorientation, non « évidemment, la danse a lieu quand tout a déjà brûlé(12) »!

				Ok l’insecte, ne se pose pas ne se pose plus mais l’insecte ne danse pas, « after a time, tired by his dancing […] » n’est pas une danse!, est une ébauche, ne se pose plus jusqu’à ce qu’il se pose « […] he settles on the window ledge in the sun(13) » au soleil est le résultat de l’ébauche de l’être égaré.

				Citer n’est pas toujours une possibilité, par exemple citer au sujet de la désorientation l’égarement citer qui? Qui a pensé l’égarement la désorientation comme une étape préalable à la danse? En tout cas, la désorientation l’égarement a déjà lieu dans la citation elle-même, évidemment! Citer Virginia et María elles n’écrivent pas à propos de l’égarement la désorientation, la désorientation l’égarement est le mode est la manière est la seule méthode d’ébauchage de l’être intranquille. 

				Dont le résultat est posé au bord de la fenêtre. Au soleil. Danse l’être brûlé danse quand tout s’est déjà affolé.

			

		

		
			
				(12) María Zambrano, De l’aurore [1987].

				(13) Virginia Woolf, The Death of the Moth and Other Essays [1941].
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				Crédit image : https://www.cnrtl.fr/proxemie/affolement
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				En tout cas, n’est pas une danse l’affolement.
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				Dans l’espacement des astres se tord le dos fait dos à la lumière est un accommodement qui porte le nom de réponse lumineuse dorsale. L’insecte répond. Avec le dos fait dos à la lumière va vers l’obscurité dans l’espacement des astres est l’abolition du sens, en fait. En fait, l’insecte par la lumière n’est pas attiré se tord le dos contresens va vers l’obscurité.

				N’est pas l’inquiétude de l’insecte l’inquiétude de Matthieu est que, si la lumière à l’intérieur de la personne s’éteint parce que le regard fuit que la personne attirée au monde, je veux dire séduite, parce que le regard fuit la personne attirée s’éteint, alors l’inquiétude de Matthieu c’est la nuit tout entière, Matthieu veut dire que si la personne s’éteint toute la nuit tout entière serait bien trop noire alors. C’est quelque chose comme ça qui inquiète Matthieu(14). Qui n’inquiète pas Jovette : « Ruisselante d’yeux crevés, j’allais de par le monde, sachant à 

				peine que j’avais une âme, et je m’étais parfaitement accommodée de l’abolition du sens des mots(15) ». Va dans la fuite! Cet accommodement de l’obscurité! Tordre le dos faire dos au clair de mot est pour toute parole nécessaire d’abord parce que la personne s’ébauche dans l’espacement des mots est une parole lumineuse dorsale qui peut nommer ce qui est vrai au monde est une vie en difficulté au clair de fausse lune.

			

		

		
			
				(14) L’Évangile selon Matthieu.

				(15) Jovette Marchessault, La Pérégrin chérubinique [2000].
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				Comment ça le ciel est devenu un excès, l’insecte, non ne se pose plus jusqu’à ce qu’il se pose, oui dans quelle inertie est posé passe pour collé au mur son petit poids absenté est une insistance, non pas une insistance de l’absence est une insistance du contretemps contre l’insecte le temps a le visage matériel de l’affolement sommeille au mur est un sommeil vertical.

				Comment ça dans le blanc d’un mur tient tout le jour suivant la nuit au lieu de peser le ciel? Tient avec ses 900 muscles, 900 muscles excédés dans le blanc suivant la nuit de l’affolement. Ce blanc suivant la nuit de l’affolement n’a pas « la blancheur que l’on ne trouve que dans les cieux(16) ». Le blanc du mur, « that was all he could do, in spite of the width of the sky(17) ».

				Et la nuit suivante? Peut-être que la nuit suivante sera la nuit peut toujours être la nuit suivante où les joues toucheront la fausse lune.

			

		

		
			
				(16) María Zambrano, De l’aurore [1987].

				(17) Virginia Woolf, The Death of the Moth and Other Essays [1941].
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				Rinaku commentait l’article « Auto-immolation », le 15 juin 2011 : « Il semble contradictoire que l’auto-immolation soit nécessairement par le feu, alors que l’article “Immolation”, lui, parle d’un sacrifice au sens large (pas nécessairement par le feu)(18). »

				Un·e utilisateurice renchérissait à propos de la terminologie, le 26 janvier 2013 : « L’auto-immolation ne signifie pas spécifiquement se brûler. Il s’agit de sacrifier sa propre vie(19). » À quoi répondait Marisauna, le 27 octobre 2022 : « La page devrait alors porter le titre “auto-crémation”. Et “auto-immolation” pourrait tout simplement mener à “suicide altruiste”(20). »

				« Peut-on également inclure l’auto-immolation de Kathy Change dans la section États-Unis de cet article(19) ? », est un commentaire non signé d’un·e utilisateurice qui insiste, le 30 mai 2022 : il y a des gestes posés avec un espoir vrai au monde, même s’ils actualisent une destruction radicale.

				Sur la page d’utilisateurice de Rinaku, on y lit que, parmi ses contributions à Wikipédia, il y a les articles « Après-shampooing », « Mort informationnelle », « Papier crépon », « Pronoïa », « Pote Christ » et « Marronnage ».

			

		

		
			
				(18) Rinaku, onglet « Discussion » de l’article « Auto-immolation », Wikipédia français.

				(19) Non signé, onglet « Talk » de l’article « Self-immolation », traduction libre, Wikipédia anglais.

				(20) Marisauna, onglet « Talk » de l’article «Self-immolation», traduction libre, Wikipédia anglais.
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				Crédit image : https://www.cnrtl.fr/proxemie/immoler
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				C’est le dos d’un monde que j’essaie c’est le battement des mystérieux liens que je vérifie entre l’après-shampooing et la mort informationnelle, entre le papier crépon et la pronoïa, entre Pote Christ et le marronnage. C’est parce que là les mystérieux liens là est probablement le cœur d’un monde. Dans le dos d’un monde serait son cœur.

				«Tu consumes le cœur d’un monde quand Tu enflammes / Tes joues(21). »

				J’essaie je vérifie comment « un monde » selon Hâfez apparaît dans ses écrits mais « un monde » n’est pas nommé clairement, peut-être dans l’obscurité où l’amitié invite, là où il se blâme dans son état de déréliction n’apparaît pas un monde clairement dans ses écrits, mais peut-être le dos d’un monde? « L’étendue de cette fabrique [du monde] ne se réduira pas / par l’ascèse de gens comme toi ou par la turpitude de gens comme moi(21)! » Comment fabriquer? 

				L’amitié invite, je veux dire le monde sa Perse est surprise à travers l’obscurité de son amitié avec le prince des poètes le prince des poètes domine Hâfez Hâfez l’admire. L’amitié est intéressée. Fausse lune. Joues enflammées d’admiration joues d’Hâfez Hâfez se blâme. Tout le monde est intéressé tout le monde invite appâte.

				Et Jovette fatiguée « je suis la fatiguée, celle qui regarde les plus grands mystères de la terre et du ciel avec des yeux que l’appréhension utilitaire des êtres et des choses a éteints(22). »

				C’est au coin Joues enflammées d’Hâfez et Jovette sacrifiée que je vérifie leurs mystérieux liens. Ce coin brûle aujourd’hui comme d’autres coins brûlent aujourd’hui sans chandelle avec des bombes qui durcissent le temps. Aujourd’hui brûle le dos d’un monde et on croit ainsi sauver sa face, la face d’un monde qu’on ne sait pas nommer avec désintéressement.

			

		

		
			
				(21) Hâfez de Chiraz, Le Divân [~1390], traduit par Charles-Henri de Fouchécour, 2006.

				(22) Jovette Marchessault, La Pérégrin chérubinique [2000].
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				Sieyès répondait « non », le 11 avril 2014 : « Immolation et holocauste ne sont pas synonymes. Immolation a le sens de sacrifice. On sacrifie ou on se sacrifie à une divinité ou à une cause ».

				Sieyès disait que sacrifice et génocide ne sont pas assimilables : « Un holocauste est une immolation suivie d’une crémation. Par glissement de sens, on a pu qualifier d’“holocauste” le processus d’extermination conduit par l’Allemagne nazie. Pour autant, un génocide doit-il être assimilé à un sacrifice? Je répondrais non(23). »

				Sacrifice ne regroupe pas génocide génocide ne fait pas la part du feu faire la part du feu a le sens de sacrifier une partie du vivant avec l’espoir d’en sauver une autre. Avec l’espoir de sauver une part du vivant n’est pas un concept qui correspond à génocide avec l’espoir, non. Génocide, oui éradique, oui avant d’éradiquer choisit des mots des images véhiculées par des mots 

				assénés qui renvoient à la fin de soi à la disqualification de ce qui est vrai au monde pour soi. Au-delà des flammes, de la farine dans les flammes, génocide persécute d’abord l’imagination, génocide fait ensuite disparaître le visage matériel de l’imagination c’est dire le début de soi est le visage matériel de l’imagination est une partie du vivant qui avant de sommeiller vertical pesait la blancheur du ciel.

			

		

		
			
				(23) Sieyès, onglet « Discussion » de l’article « Immolation », Wikipédia français.
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				Tout le monde appâte. Avec pain bonbons céréales craquelins fruits secs herbes séchées farine noisettes pâtes lait en poudre riz. Tout le monde appâte la mite tout le monde garde à manger et à brûler tout le monde garde ses céréales et ses ampoules fonctionnelles. Tout le monde sait oublie sait que les céréales et les ampoules fonctionnelles sont des appâts.

				L’inquiétude de tout le monde est une galerie de soie dans la farine dans le garde-manger manger une galerie de soie manger une chenille une mite mangée est l’inquiétude de tout le monde. Un dégoût est un dégoût est un dégoût.

				Quand on a l’impression d’une répétition, alors on doit relire. « Is there repetition or is there insistence(24) ». En tout cas, il y a affolement.

				J’insiste, je sais qu’on arrête de lire en lisant, que le texte doit redire ce qu’il dit, j’écris j’appâte. Avec pain bonbons céréales 

				craquelins fruits secs herbes séchées farine noisettes pâtes lait en poudre riz. Tout le monde appâte. « We all insist varying the emphasising(24). »

				Tout le monde jette sa nourriture en mobilisant 639 muscles.

				J’insiste sur le travail vital de la mite est un affolement pour tout le monde. Mais manger une galerie de soie manger une chenille une mite mangée est une relation est une relation minimale. « The difference between thinking clearly and confusion is the same difference that there is between repetition and insistence. A great many think that they know repetition when they see or hear it but do they. […] A thing that seems very clear seems very clear but is it. » Une mite mangée est une relation dans laquelle anéantir le travail vital de la mite se noue avec dégoût avec dégoût se noue une relation minimale. « A thing that may be confused may be very clear(24). »

			

		

		
			
				(24) Gertrude Stein, « Portraits and Repetition », Lectures in America [1934].
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				Je tiens en mobilisant 639 muscles je tiens à l’idée de manger les galeries de soie. Je déplacerais les galeries de soie du garde-manger à mon estomac je tiendrais je veux dire je contiendrais la mite et les galeries de soie de l’insecte et son travail. Mais je ne contiendrais pas l’avenir de l’insecte la relation entre je et l’insecte serait minimale.

				Comment établir une relation maximale contenant l’avenir et l’habitude de l’avenir je veux dire maximale je veux dire sans emprise?

				Une solution la dissolution de je est une solution. Je n’est pas la personne qu’on imagine écrire la mite mangée. Je ne tient pas à son nom. Je tient en mobilisant 639 muscles. Je n’est pas moderne (une personne moderne ne supporte pas son nom effacé par un nom qui regroupe plusieurs je). Je mord à l’appât si mordre à l’appât est ce que je peut faire. Je mangerait l’insecte et son travail pour que l’insecte à son tour mange je et son nom. 

				Mais je est grave est grave.

				Je écrit erratique et ne pense pas pouvoir offrir une lecture d’été mais y a-t-il encore l’été?

				Je veut dire a-t-on encore l’impulsion de l’été? « If we could all act from impulse; if we could all activate this spirit of community all at once we could lift off the oppressive system that is no more than a bad habit of mindless compliance(25). » L’impulsion de l’été est évidemment liée à la propriété dissolutive de je antimoderne.

				Mais je maintient sa farine et ses ampoules fonctionnelles.

			

		

		
			
				(25) Kathy Change, « Notes », www.kathychange.com/notes.html [1996].
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				Une personne éblouie admire une image si admirer une image est ce qu’une personne peut faire. « L’image ne peut être étudiée que par l’image » par exemple, l’image de la farine peut être étudiée par l’image de la mite, « [et cela], en rêvant les images telles qu’elles s’assemblent dans la rêverie », par exemple, je contient les galeries de soie est une image composée d’une image et d’une image. Gaston trouve que « c’est un non-sens que de prétendre étudier objectivement l’imagination, puisqu’on ne reçoit vraiment l’image que si on l’admire(25) ». Image, imagination, admiration, objectivité, c’est beaucoup de notions à relier alors que danser se laisser manger la tête est ce que je désire. Mange la tête par l’intérieur par l’estomac, l’insecte dans l’estomac. « Ce n’est plus le temps d’après la chute : nos reins sont en feu, notre sang s’altère et nous répandons tout par la tête […], et c’est nauséabond(27). »

				Dansait chaque jour Kathy la rage dansait déjà brûlée sur la place publique chaque jour la rage : « I am an ungainly presence / Trying to break through the complacency / with my wild rage. / I will try to make a dramatic exit. / I do not belong here. / But you do. / Do a dance for freedom. » On sait oublie sait que la danse a lieu quand tout a déjà brûlé, « by destroying my material corpus / I want to free my spirit / So that it can jump inside of you / I think that you would enjoy being filled / with conviction and can-do optimism(28) », l’insecte mange la tête est mangée.

				« I am taking this action out of hope / Not despair(27) ». Je contient la mite n’est pas l’éblouissement le désespoir l’admiration, rendu là est une dissolution de je par empathie, je contient la mite rendu là est une rage objective.

			

		

		
			
				(26) Gaston Bachelard, La poétique de la rêverie [1957].

				(27) Jovette Marchessault, La Pérégrin chérubinique [2000].

				(28) Kathy Change, « Notes », www.kathychange.com/notes.html [1996].
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				Crédit image : https://www.cnrtl.fr/proxemie/éblouir
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				Une rage objective constitutive d’un seul acte poétique permanent, « Toi, quel profit trouves-Tu à être [intranquille]? » en larmes « je passe toute la nuit en cet espoir que la brise de l’aurore aille effleurer l’Ami avec le message des amis(29). »

				Rendu là que pourrait nourrir le cœur de je rien je se retourne sur son feu comment pourrait renaître je cavitaire et gastrique? Par le dépassement de l’image! Par une image de rien! Pas un Phoenix mais une image de farine en gros plan par exemple! La farine en gros plan inaugure la confusion avec mur blanc ciel blanc intervalle espacement et lumière aurorale lumière courte que décrit María María décrit l’aurore comme « un trou qui permet que de façon imminente une chose inconcevable apparaisse. Un être(30)? »

				Un être intranquille dans le contretemps de la modernité est ce qui est vrai au monde est une tromperie n’est pas socialiste la modernité oublie oublie que le sacrifice 

				demande de jeter la farine dans les flammes de poser le gâteau préparé sur la tête d’un être à sacrifier sait sait qu’un auto-sacrifice demande de se jeter de se donner en un seul acte où le gâteau préparé sur la tête demeure facultatif. Mais là le personnage principal n’est pas je mais ce qui supprime je : une lave où se jette Empédocle, une rivière où se jette Virginia, des flammes où se jette Kathy.

				Mais là l’ampoule fonctionnelle sur laquelle se jette l’insecte en un seul acte n’est pas le personnage principal, non l’insecte ne se donne pas à l’ampoule fonctionnelle. La nuance entre Empédocle Virginia Kathy puis l’insecte est que l’insecte tranquille n’appartenait pas à l’ampoule fonctionnelle avant d’être supprimé par celle-ci. Intranquilles, Empédocle appartenait au volcan Virginia appartenait à la rivière Kathy appartenait aux flammes avant de s’y jeter.

			

		

		
			
				(29) Hâfez de Chiraz, Le Divân [~1390], traduit par Charles-Henri de Fouchécour, 2006.

				(30) María Zambrano, De l’aurore [1987].
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				Résistant à l’intention la larme, l’intention est le pain de la personne qui fait le pain a besoin d’une farine sans galeries de soie résiste aux larmes versées sur ce qui est vrai à la cuisine en difficulté. L’ultime abandon serait se jeter manger la difficulté se jeter verser une larme est plusieurs larmes.

				Pourquoi les larmes les yeux le regard droit ou fuyant qui inquiète Matthieu pourquoi l’œil contre la lumière encore pourquoi encore? Parce que « 84. La pupille est enveloppée de tissus délicats percés partout de passages merveilleux. » Des passages merveilleux! « Les yeux écartent l’eau profonde qui entoure la pupille, mais ils laissent passer le feu, dans la mesure où il est plus fin. » Le feu est plus fin que l’eau! « 85. La douce flamme (de l’œil) n’a qu’une faible portion de terre(31). » La terre de l’œil! C’est pour ça!

				Il n’est pas question de lumière, pas question d’obscurité! De feu de flammes, oui la personne abandonne avec ses « yeux désobstrués par les larmes, des yeux qui laissent transparaître une lueur de flammes » pas la lumière! « qui rappelle l’éclat des lampes, [yeux sur lesquels] rien n’a de prise(32) » pas même la prise par un pain propre.

				Être désorienté·e jeté·e sur l’ampoule fonctionnelle si je écrit que la simple vie n’était donc rien je en écrivant pousse l’insecte sur l’ampoule fonctionnelle en écrivant je pousse l’insecte à rien. Mais l’insecte l’hérétique danse cuit l’insecte l’hérétique immolé dont la réponse la parole lumineuse dorsale est faussée par la désorientation l’insecte l’hérétique n’est-ce pas toutes les images sont toute l’entomologie toutes les rages auxquelles rendu là je ne peut donner que la dimension d’un poème.

			

		

		
			
				(31) Empédocle, À un moment donné, l’Un se forma du Multiple; en un autre moment, il se divisa et de l’Un sortit le Multiple [490 à 485 av. J. C.].

				(32) Jovette Marchessault, La Pérégrin chérubinique [2000].
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				Franchement un poème bluffe dit l’amour est vrai au monde dit l’amour est universel, le poème et le catholicisme aussi, bref un poème qui présente cette tromperie-là représente en lui-même la logique de la violence vraie au monde la restauration d’une façade est une magie cachottière. Je reconnaît là dans ce poème-là la lumière de la violence là est une lumière la violence est une logique une magie une fausse lune est l’illusion le risque de la magie moderne l’illusion moderne est que l’amour existe seul, non l’amour qui est seul comme s’il était seul est un contenu poétique une magie de poètes de la politique de poètes n’est pas le monde. Franchement.

				N’est poète ni philosophe est poète et philosophe Empédocle dit le tiraillement induit l’anéantissement le tiraillement entre l’amour et la haine le tiraillement une portée du midi un « effet de milieu(33) » le tiraillement invente une nouvelle métaphysique, métaphysique du tiraillement. Agit comme un feu.

				« Tu nourris les images, tout en étant toi-même une image? Comment peux-tu alors espérer subsister(34)? » Ne veut pas être une image et espère durer, Angelus, mais si « le passé est une brûlure(35) » n’est pas une image, il n’y a rien personne au monde, seulement l’avant-brûlure qui n’est rien la brûlure est-elle l’expérience qui dure, oui. Gaston pense que « le poète couvre d’images les mots qui, sans les images, s’usent(35) » est-ce dire que le poète sauve les mots, non aucun sauvetage. Franchement. Je sacrifie je car je est une image. Et, sacrifié·e, je passé·e est une brûlure. Je est une expérience de brûlure.

				Au moins, « le feu qui [n]ous est destiné ne s’éteint pas(34) », au moins.

			

		

		
			
				(33) Jacques Derrida, La dissémination [1972].

				(34) Johannes Scheffer, alias Angelus Silesius, Pèlerin chérubinique [1657].

				(35) Gaston Bachelard, Fragments d’une poétique du feu [1988].
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				Défendant les « monstres » des « Contre-Lumières », un commentaire non signé, le 18 juin 2015 : « Y a-t-il des historiens objectifs ici? Ou seulement des personnes intéressées, de tendance marxiste, déterminées à disqualifier tous ceux dont les idées ne correspondent pas à leurs théories pour les étiqueter “fascistes rétrogrades”? Ces penseurs des Contre-Lumières sont présentés comme des monstres, alors qu’ils étaient en réalité des personnes souvent extrêmement raisonnables qui ont même utilisé la logique des Lumières pour contester l’idéologie des Lumières elle-même, ils étaient rationalistes(35). »

				Amicalement, Vladimir de jibensk commentait et corrigeait, le 5 septembre 2008 : « Bonjours, je trouve que cette article prend considérablement partie. Je propose de remplacer “Ils ont une vision pessimiste de l’humanité, ils ne peuvent pas s’auto-gouverner, le principe d’obéissance est nécessaire et l’humanité doit être fondée sur des institutions fortes”, par “Pour eux, les hommes ne peuvent pas s’auto-gouverner, le principe d’obéissance est nécessaire et l’humanité doit être fondée sur des institutions traditionnelle.” Puis, je propose de remplacer “Ils sont adeptes de la trinité monstrueuse” par “Ils sont adeptes de la trinité”. Amicalement(36). »

			

		

		
			
				(35) Non signé, onglet « Talk » de l’article « Counter-Enlightment », traduction libre, Wikipédia anglais.

				(36) Vladimir de jibensk, onglet « Discussion » de l’article « Contre-Lumières », Wikipédia français.
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				Lulabell petunia commentait l’article « Literary modernism », le 25 mai 2008 : « Le “flux de conscience” chez Virginia Woolf est, plutôt que moderne, une forme de réalisme psychologique qui se pose en contraste avec les valeurs du siècle des Lumières, que soutient aussi le réalisme, à savoir que l’univers doit être soumis à une analyse rationnelle. On trouve là un mouvement littéraire dans lequel les faits sont délibérément cachés au lecteur, un mouvement informé par l’analyse freudienne selon laquelle nous ne sommes pas conscients de tout ce qui se trouve dans notre conscience(39). »

				Pierre et Condat commentait l’article « Littérature moderniste », le 20 août 2011 : « Qu’est-ce qui rassemble tous ces écrivains si divers que vous évoquez? C’est loin d’être clair pour moi. J’hésite à apposer à cet article un bandeau d’admissibilité, je l’avoue. N.B. L’article anglais (dont cet article semble issu, mais je peux me tromper) est sujet à caution, et l’article en portugais qui traite de la littérature moderne est contesté lui aussi, soit dit en passant. Bref... pas convaincu du tout de cet article(40)... »

			

		

		
			
				(39) Lulabell petunia, onglet « Talk » de l’article « Literary modernism », traduction libre, Wikipédia anglais.

				(40) Pierre et Condat, onglet « Discussion » de l’article « Littérature moderniste », Wikipédia français.

			

		

		
			
				09.08

			

		

		
			
				
					[image: ]
				

				
					
						x

					

				

			

		

	
		
			[image: ]
		

		
			
				
					Maude Pilon

				

			

			
				
					« Jeunes phrases sur les flammes » et la farine

				

			

			
				
					Dazibao

				

			

		

		
			[image: ]
		

		
			
				Éteindre des lumières est une nouvelle métaphysique dans l’histoire de l’image parce que dans l’histoire de la métaphore est l’image très investie par les poètes croyant·es penseur·ses allumer des lumières allumer des lumières mais contre-caverne et crue et fraîche est l’image éteindre des lumières éteindre des lumières. Éteindre des lumières avoir déjà brûlé·e. Avoir déjà brûlé·e par choix ou poussé·e par ce qui est faux au monde des lunes des lunes et autres façades.

				Danse, boulange, écrit erratique, esprit pronoïaque, après-shampooing, relation maximale interspécifique, toutes ces après-brûlures toute cette « augmentation de l’âme(37) » précisément là où le cœur dans l’eau épaisse plus épaisse que le feu plus fin dans l’eau épaisse coule dans des directions opposées « 105. le cœur demeure dans la mer de sang qui coule dans des directions opposées où réside principalement ce que les hommes appellent pensée; car le sang qui entoure 

				le cœur est la pensée des hommes(38). » Cependant qui subit une diminution de l’âme par éblouissement désorientation épuisement ne trouve plus la solution de trempage trempette où baigner son cœur d’insecte si tout le monde avait un cœur d’insecte dans une mer qui coule dans des directions opposées un cœur d’insecte et une parole lumineuse dorsale si tout le monde était dos à la lumière à la fois résistant à l’obscurité totale, si tout le monde était dos à l’obscurantisme sans succomber toutefois à la magie moderne, dos à l’amour seul à la fois radicalement résistant à l’indifférence, dos à la littérature sans succomber toutefois à soi-image, dos au pain propre si tout le monde était dos au pain propre sous l’effet de milieu et répondait à tout le monde en mangeant étant mangé·e devenant les flammes et la farine.

			

		

		
			
				(37) Jovette Marchessault, La Pérégrin chérubinique [2000].

				(38) Empédocle, L’Un se forma du Multiple; en un autre moment, il se divisa et de l’Un sortit le Multiple [490 à 485 av. J. C.].
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				Au moins, y a-t-il la pénombre l’aurore une jeunesse collatérale des phrases collatérales et naissantes sur la flour moth is not a moth to a flame, sur les caresses, sur les yeux composés, l’empathie, les difficultés, les faisceaux, la logique de la violence, les idéologies de droite, l’obscurité initiale, l’aveuglement, la fascination, l’admiration, les visages matériels, les ocelles, les morsures, l’appâtage, le regard droit, le regard fuyant, la phototaxie, les écrits erratiques, les murs blancs, les mots cachés par l’insecte, l’effacement, la désorientation, l’intranquillité, la désobéissance avec les pattes, la danse après, l’égarement, l’ébauche de soi, l’affolement, la réponse lumineuse dorsale, la parole lumineuse dorsale, les 900 muscles, l’amitié intéressée, le sacrifice, l’auto-immolation, la destruction totale, l’espoir, le désintéressement, les joues, le sommeil vertical, le génocide, la blancheur du ciel, les ampoules fonctionnelles, les galeries de soie, les images, le dégoût, la répétition inexistante, la répétition 

				inexistante, l’insistance, l’insistance, la relation minimale, la relation maximale, la tête mangée, les lectures d’été, l’été impossible, les céréales fonctionnelles, les 639 muscles, la rage objective, l’acte poétique permanent, la larme, les larmes, la farine en gros plan, le poème, le contretemps, la modernité, la lumière, le feu fin, l’eau épaisse, les contre-lumières, le gâteau préparé, la brûlure, les antimodernes, la politique des poètes, les fausses lunes, le je n’étant pas qui l’on croit écrit, le dos, y a-t-il une pénombre est l’aurore est une jeunesse, il y a une jeunesse collatérale avivée comme des phrases sont une fièvre est une fièvre au moins.
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				Crédit image : https://www.cnrtl.fr/proxémie/fièvre

			

		

		
			
				15.08

			

		

		
			
				Angelus Silesius, Pèlerin chérubinique,

				Debivort, « Taxie », Wikipédia,

				Empédocle, À un moment donné, l’Un se forma du Multiple; en un autre moment, il se divisa et de l’Un sortit le Multiple,

				Gaston Bachelard, Fragments d’une poétique du feu, La flamme d’une chandelle, La poétique de la rêverie,

				Gertrude Stein, Lectures in America, Everybody’s Autobiography,

				Hâfez de Chiraz, Divân,

				Jacques Derrida, La dissémination,

				Jovette Marchessault, La Pérégrin chérubinique,

				Kathy Change, « Notes »,
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				Lulabell petunia, « Literary modernism », Wikipedia,
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				María Zambrano, De l’aurore,

				Marisauna, « Self-Immolation », Wikipedia,

				Palpalpalpal, « Moth », Wikipedia,

				Pierre et Condat, « Littérature moderniste », Wikipédia,

				Richard001, « Taxie », Wikipédia,

				Rinaku, « Auto-immolation », Wikipédia,

				Sieyès, « Immolation », Wikipédia,

				Virginia Woolf, The Death of The Moth and Other Essays,

				Vladimir de jibensk, « Contre-Lumières », Wikipédia.
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				La technologie et la spiritualité sont toutes deux des expériences d’intériorisation.

				Nous accordons une intériorité à notre rythme malgré la rafale.

				Nous sommes spirituelles devant nos téléphones, partons à la cueillette dans l’éclatement ou le déluge.

				Est-ce que de penser à une chose est impossible?

			

		

		
			
				Technology and spirituality are both experiences of interiorization.

				We grant ourselves an inner rhythm despite the turmoil.

				We are spiritual in front of our phones; we go picking things during explosions or floods.

				Is thinking about one thing impossible?

			

		

		
			
				Avant l’intériorisation, disons d’abord où est l’intérieur! C’est où?

				Après coup, je ne retrouve aucun des chemins de pensée que nous avons défrichés ensemble au téléphone, Sayaka. Pourtant, tout mon travail de lecture et d’écriture consiste à suivre des chemins de pensée.

				Mon Wikipédia. Mon Canva. Mes livres (qui se rapprochent des flammes). Mes images (d’ailes). Mes dictionnaires (en ligne). Mes graphiques de proxémie (des ciels étoilés). Ma farine (à manger). Mes mots (mite, phototaxie, auto-immolation, faisceau, fascisme, modernité littéraire, après-shampoing, entre autres). C’est sûr que tout ça est relatif à la vie de l’âme — oui, tu as raison.

				Une chose — tu veux dire une pensée? — est possible, je crois bien. Mais tout n’est pas possible, il me semble.

			

		

		
			
				Before interiorization, let’s talk about where the interior is! Where is it?

				Afterward, I couldn’t find any of the paths of thought that we cleared together on the phone, Sayaka. Yet, all the work I do reading and writing is to follow paths of thought.

				My Wikipedia. My Canva. My books (approaching the flames). My images (of wings). My dictionaries (online). My charts of proxemics (starry skies). My flour (to eat). My words (moth, phototaxy, self-immolation, beam, fascism, literary modernity, hair conditioner, among others). Certainly, all this relates to the life of the soul, yes, you’re right.

				One thing – you mean one thought? – is possible, I believe. But not everything is possible, it seems to me.
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				Me voilà affolé·e, Maude. Je veux pourtant jouer la mite curieuse et intoxiquée. Et si je te disais que je souhaite jeter les yeux sur la lumière, pour en vivre du dégout? Que je m’aveugle avec toutes ces images, ces mille reflets dans lesquels je vois, non seulement mon propre visage, mais aussi la décomposition de mes mots-organes? Dans l’apprentissage de l’altérité (le papillon étant l’autre), en réinvestissant divers objets littéraires trouvés (mots-noyaux, états de pensée, images et information), à quoi renonçons-nous?

				Quel est le tiraillement?

			

		

		
			
				You see me going crazy, Maude. And yet I want to play the curious, intoxicated moth. What if I told you that I want to gaze at the light so I can experience its disgust, that I blind myself with all these images, the thousands of reflections in which I see not only my own face but the decomposition of my word-organs? In learning otherness (the butterfly being the other), in returning to various found literary objects – core words, states of thought, images and information – what are we giving up? 

				What are we torn between?

			

		

		
			
				Le papillon étant la mite, c’est ça, le problème; le problème est dans son nom qui ne dit rien, qui ne parle pas de sa désorientation profonde.

				En naviguant parmi les conversations des wikipédistes qui travaillent à la rédaction des articles, je m’offrais une vue de l’intérieur. L’intérieur de la construction du savoir. Je remarquais la remise en question constante, « la chose que l’autre a fournie à l’édifice du savoir est-elle correcte »? Vérifier la chose de l’autre. Et je remarquais, dans le processus de vérification de la chose de l’autre, que cela se faisait non sans une certaine agressivité, comme si l’autre aurait dû mieux faire sa chose, mieux apporter sa chose. Mieux savoir. Le tiraillement est dans la construction du savoir, lequel se réalise par l’accumulation de petits coups portés à l’édifice de l’autre; la construction du savoir se réalise paradoxalement par petits effritements.

			

		

		
			
				The butterfly being the moth, that’s the problem; the problem is in its name, which says nothing, which doesn’t speak of its profound disorientation. 

				Navigating among the conversations of article-writing Wikipedists, I gave myself an inside view. The inside of the construction of knowledge. I noted the constant challenging, “is the thing that the other offered the edifice of knowledge correct?" Verifying the other’s thing. And I noted, the process of verification of the other’s thing was done kind of aggressively, as if the other should have done their thing better, contributed their thing better. Known better. The tension is in how knowledge is constructed by the accumulation of small blows committed against the other’s edifice; knowledge is constructed, paradoxically, by chipping away its pieces.
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				Je ne connais pas l’histoire de mon souffle. Il m’arrive parfois de marcher longtemps pour venir au monde. Ou de cliquer, cligner, cliquer, cligner, cliquer, cligner. Cependant, je comprends tout ce que tu dis. Je pose mon crâne sur le sol. Il me faut tendre l’oreille pour dormir toute la nuit, Maude. J’ai mis le feu à mes secondes peaux, puis il y a eu des mites partout dans les os.

			

		

		
			
				I don’t know the history of my breath. Sometimes I have to walk for a long time to come into the world. Or to click, blink, click, blink, click, blink. But I understand everything you’re saying. I put my skull on the ground. I have to listen carefully to sleep through the night, Maude. I set my second skins on fire, and there were moths everywhere in the bones.

			

		

		
			
				« Je ne crois pas que ta posture soit la bonne pour construire ce savoir; tu ne sais pas ce que je sais. Je ne crois pas que tu sois en mesure d’apporter quoi que ce soit à cet édifice — laisse faire. » En architecture, l’assurance est très importante.

			

		

		
			
				“I think you’re not in the right stance to construct this knowledge, you don’t know what I know, I think you’re not in the ideal position to contribute something to this edifice, let it go." In architecture, assurance is very important.
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				L’insecte ne pense pas au corps dans l’écriture, mais le corps survient dans le problème minuscule qui l’obsède.

				Comment distinguer l’insecte du corps, le corps de l’écriture, le problème de l’obsession?

				Faut-il tout ouvrir si l’on ne peut se fixer à rien?

			

		

		
			
				The insect doesn’t think about the body in the writing, but the body emerges out of the tiny problem over which it obsesses.

				How do we distinguish the insect from the body, the body from the writing, the problem from the obsession? 

				Do we have to open everything up if we can’t settle on anything?

			

		

		
			
				J’ai appris que le papillon n’était pas attiré par la lumière — ce que je croyais pourtant avant mes recherches. Je voudrais que tu me poses une question sur la contrelumière, Sayaka.

				Non. En fait, j’essaie vraiment de me fixer à quelque chose, mais le mur est toujours ce quelque chose, et cette méthode ne me mène qu’à la panique. C’est dans cet état que le texte arrive : une persistance entêtante à travers la panique.

			

		

		
			
				I learned that butterflies are not attracted to light – something I believed before my research. I wanted you to ask me a question about backlight, Sayaka.

				No. In fact, I really try to settle on something, but that something is always the wall, and this method leads me nowhere but to panic. It’s in this state that the text comes: a stubborn persistence through the panic.
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				Bien, d’accord. Parlons de contrelumière, Maude. De ta participation au monde, de l’impossibilité ou de la fatigue de construire quoi que ce soit. Qu’en est-il de l’involution vers l’intérieur? De la polarisation pour comprendre l’absence de soi? Du trou, de la tâche que je recherche malgré tout? Car parfois, c’est la saleté que je désire et c’est l’abime que je trouve.

				Une langue ouverte, obscure et fantôme qui se nomme.

				Son problème est fécond, tandis que le mot n’est pas suffisant.

				Traces de l’insecte, problème de l’insecte, problème du nom, perception de l’insecte : qu’est-ce qui contamine la farine?

			

		

		
			
				Okay. Let’s talk about backlight, Maude. About your participation in the world, about the impossibility or the exhaustion involved in constructing anything. What about the folding inward? The polarization to comprehend the absence of the self? What about the hole, what about the task that I seek despite everything. Because sometimes, I desire dirt and I find the abyss. 

				An open language, obscure and ghostly, that names itself.

				Its problem is fertile, whereas the word isn’t sufficient.

				Insect traces, insect problem, name problem, insect’s perception: what is contaminating the flour?

			

		

		
			
				En écrivant avec Gertrude Stein, avec María Zambrano, avec Hâfez de Chiraz, avec Empédocle, avec Angelus Silesius, avec Virginia Woolf, avec Kathy Change, avec Gaston Bachelard, je faisais surtout attention aux points morts dans leur voix. Là où le souffle est à bout, coupé. Bien sûr, je cherchais la mite dans leurs pensées, je cherchais des ailes et la désorientation, mais la littérature n’est pas claire. Je pense qu’elle ne cache rien du tout — plutôt, elle emprunte le processus d’effritement. Je lis avec un porte-poussière.

				Oui, « farine » est insuffisant. La farine, l’objet, n’a pas de problème, c’est son nom, farine, qui a un très gros problème.

				L’idée de la contamination contamine la farine, tu crois? Je pense que le cœur de la contamination est la transmission et que l’idée de la transmission est proche de celle de la désorientation.

			

		

		
			
				Writing with Gertrude Stein, María Zambrano, Hafez of Shiraz, Empedocles, Angelus Silesius, Virginia Woolf, Kathy Change, Gaston Bachelard, I paid attention above all to the deadlock in their voices. Where the breath is exhausted, cut off. Of course, I was looking for moths in their thoughts, I was looking for wings and disorientation, but the literature isn’t clear. I think it hides nothing at all; rather, it chips away. I read with a dustpan.

				Yes, flour isn’t enough. Flour, the object, isn’t a problem, it’s its name, “flour”, that’s a really big problem.

				Do you believe the idea that contamination contaminates flour? I think the heart of contamination is transmission and the idea of transmission resembles that of disorientation.

			

		

		
			
				SAY

			

		

		
			
				MP

			

		

		
			
				
					[image: ]
				

				
					
						x

					

				

			

		

	
		
			[image: ]
		

		
			
				
					[image: ]
				

				
					[image: ]
				

			

		

		
			
				
					[image: ]
				

				
					[image: ]
				

			

		

		
			
				[image: ]
			

		

		
			
				
					Maude Pilon

				

			

			
				
					Résidence Instagram Residency 2025

				

			

			
				
					« Jeunes phrases sur les flammes » et la farine

				

			

			
				
					Dazibao

				

			

		

		
			
				Ce que nous mangeons vit-il en nous? Sommes-nous guetté·es à même la digestion? Nous faut-il réellement des yeux pour voir, ou bien un ventre est-il suffisant pour la mélancolie? L’insecte est-il mélancolie? Maude, si tu as la bouche pleine, où verrai-je l’intérieur?

			

		

		
			
				Does what we eat live inside us, are we being watched even as we digest? Do we really need eyes to see, or is a stomach enough for melancholy? Is the insect melancholy? Maude, if your mouth is full, where would I see the inside?

			

		

		
			
				J’ai pensé que le moment où manger l’insecte (par mégarde ou volontairement) confirmerait ma relation avec lui, mon projet. Je deviendrais alors moi-même le dégout que j’ai pour lui, mes joues de dégout, mes doigts remplis de ses muscles à lui… C’était devenu un désir : manger l’insecte pour me rapprocher de lui.

			

		

		
			
				I thought that the moment I ate the insect (accidentally or deliberately) would confirm my relationship with it, my project. I would become the disgust that I feel for it, my cheeks filled with disgust, my fingers filled with its muscles... It became a desire: to eat the insect for us to become close to each other.
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				Après notre discussion, j’ai créé un blogue. J’y ai inséré les mêmes images du même insecte. Je ne sais pas si c’est un autoportrait ou un aveu. Depuis notre conversation, j’y retourne tous les jours. Nous ne nous comprenons pas, car nous ne cherchons pas la même chose. Pourtant, je veux incarner l’arborescence, l’infinitésimal. Nous tournons en rond, Maude.

			

		

		
			
				After our discussion, I created a blog, in which I inserted the same images of the same insect. I don’t know if it’s a self-portrait or a confession. Since our conversation, I’ve returned to it every day. We don’t understand each other, because we’re not looking for the same thing. Yet I want to embody branching, the infinitesimal. We’re turning in circles, Maude.

			

		

		
			
				« La lumière que je t’apporte, je ne sais pas que je te l’apporte; je devrais le savoir, mais ne préfère pas. J’allume mon ampoule, c’est tout. Et là, mon ampoule allumée t’oblige à voir. » Souvent, dans la lumière, se dressent des murs.

			

		

		
			
				“The light that I bring you, I don’t know that I’m bringing it to you, I should know but prefer not to, I light my light bulb, that’s all. And now, my light bulb forces you to see." Often, in the light, walls arise.
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				La présente publication numérique recense la résidence Instagram 2025 de Dazibao. Du 15 juin au 15 aout, l’écrivaine Maude Pilon s’est approprié notre compte pour développer un projet intitulé « Jeunes phrases sur les flammes » et la farine. 

				Maude Pilon a proposé d’aborder la Résidence Instagram dans le prolongement de ses recherches actuelles à propos du phénomène de l’attrait et du phototropisme. « Jeunes phrases sur les flammes » et la farine offre une réflexion autour des figures du papillon de nuit, qui cherche la lumière, et de la mite, qui cherche l’obscurité, nourrie par les observations entomologiques et trouvailles littéraires de l’écrivaine.

				Un entretien avec Sayaka Araniva-Yanez s’est ensuite articulé autour des notions évoquées par Maude Pilon et témoigne de leur sagacité partagée. Leurs questionnements nous entrainent dans un échange papillonnant entre lumière et obscurité. 

			

		

		
			
				This digital publication documents Dazibao’s 2025 Instagram Residency. From June 15 to August 15, writer Maude Pilon took over our account to develop her project “Jeunes phrases sur les flammes" et la farine. 

				Maude Pilon approached the Instagram Residency as a continuation of her current research on phenomena of attraction and phototropism. “Jeunes phrases sur les flammes" et la farine ponders the figure of the moth – both the sort which flies towards light, and the pantry variety, which thrives in obscurity – piecing together the writer’s entomological observations and literary findings.

				An interview with Sayaka Araniva-Yanez elaborates on the notions raised by Pilon, while capturing a shared perceptiveness. Their questions draw us into a fluttering dialogue between light and darkness. 
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				Sayaka Araniva-Yanez est un·e artiste latinx multidisciplinaire, originaire du Salvador, basé·e à Tiohtiá:ke /Montréal. Iel a été libraire-cogestionnaire de l’Euguélionne pendant plusieurs années. Sayaka explore des sujets d’écriture variés : la gloutonnerie, les talismans, les voyages dans l’au-delà, le carnavalesque. Plusieurs de ses textes sont parus en revue et dans des collectifs. Ses œuvres numériques ont été exposées internationalement. « Je regarde de la porno quand je suis triste » est son premier livre publié aux Éditions Triptyque. Ce dernier remporte le Prix des libraires du Québec 2025 dans la catégorie Poésie.
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				Maude Pilon est écrivaine. Elle manœuvre dans divers contextes collaboratif, scolaire, syndical, médical et artistique. Ses textes prennent la forme de lectures arrangées, d’enregistrements, d’imprimés et de contributions à la recherche-création publiées chez des éditeurs et en revues. Son travail actuel porte sur la déchéance volontaire dans la pensée mystique moderne, les journaux d’écrivain·es et les écrits d’artistes. « À midi, une joie » est son plus récent ouvrage paru aux Herbes rouges (2024).

			

		

		
			
				Maude Pilon is a writer. She works in a diverse range of collaborative, academic, union, medical and artistic contexts. Her writings take the form of arranged readings, recordings, printed works and research-creation contributions to publications and journals. Her current work focuses on voluntary decay in modern mystical thought, the diaries of writers and the writings of artists. Her most recent work is “À midi, une joie", published by Herbes rouges (2024).

			

		

		
			
				Sayaka Araniva-Yanez is a Latinx multidisciplinary artist, originally from El Salvador, based in Tiohtiá:ke /Montreal. They worked at L’Euguélionne bookstore for several years. Sayaka explores a variety of writing topics: gluttony, talismans, journeys into the afterlife, the carnivalesque. Several of their texts have been published in journals and anthologies. Their digital works have been exhibited internationally. “Je regarde de la porno quand je suis triste (I watch porn when I’m sad)" is their first book published by Éditions Triptyque. It won the 2025 Prix des libraires du Québec in the Poetry category.
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	for (var i = 0; i < oFrame.length; i++) {
		var actions = oFrame[i].getAttribute("data-animationOnPageLoadActions");
		if(actions) {
			var selfContainerID = oFrame[i].id
			eval(actions);
		}
		var cn = oFrame[i].className;
		if(cn.indexOf("_idGenCurrentState") != -1) {
			var actions = oFrame[i].getAttribute("data-animationOnStateLoadActions");
			if(actions) {
				var selfContainerID = oFrame[i].id
				eval(actions);
			}
		}
		actions = oFrame[i].getAttribute("data-animationOnSelfClickActions");
		if(actions) {
			oFrame[i].addEventListener("touchend", function(event) { onTouchEndForAnimations(this, event) }, false);
			oFrame[i].addEventListener("mouseup", function(event) { onMouseUpForAnimations(this, event) }, false);
		}
		actions = oFrame[i].getAttribute("data-animationOnSelfRolloverActions");
		if(actions) {
			oFrame[i].addEventListener("mouseover", function(event) { onMouseOverForAnimations(this, event) }, false);
		}
	}
	document.body.addEventListener("touchend", function(event) { onPageTouchEndForAnimations(this, event) }, false);
	document.body.addEventListener("mouseup", function(event) { onPageMouseUpForAnimations(this, event) }, false);
}
function onPageTouchEndForAnimations(element, event) {
var oFrame = document.getElementsByClassName("_idGenAnimation");
for (var i = 0; i < oFrame.length; i++) {
var actions = oFrame[i].getAttribute("data-animationOnPageClickActions");
if(actions) {
var selfContainerID = oFrame[i].id;
eval(actions);
event.target.__id_touched = true;
}
}
event.stopPropagation();
}
function onPageMouseUpForAnimations(element, event) {
if (event.target && event.target.__id_touched) {event.target.__id_touched=false; return;}
var oFrame = document.getElementsByClassName("_idGenAnimation");
for (var i = 0; i < oFrame.length; i++) {
var actions = oFrame[i].getAttribute("data-animationOnPageClickActions");
if(actions) {
var selfContainerID = oFrame[i].id;
eval(actions);
}
}
event.stopPropagation();
}
function onTouchEndForAnimations(element, event) {
var classID = element.getAttribute("data-animationObjectType");
var oFrame = document.getElementsByClassName(classID);
for (var i = 0; i < oFrame.length; i++) {
var actions = oFrame[i].getAttribute("data-animationOnSelfClickActions");
if(actions) {
var selfContainerID = oFrame[i].id;
eval(actions);
event.target.__id_touched = true;
}
}
event.stopPropagation();
event.preventDefault();
}
function onMouseUpForAnimations(element, event) {
if (event.target && event.target.__id_touched) {event.target.__id_touched=false; return;}
var classID = element.getAttribute("data-animationObjectType");
var oFrame = document.getElementsByClassName(classID);
for (var i = 0; i < oFrame.length; i++) {
var actions = oFrame[i].getAttribute("data-animationOnSelfClickActions");
if(actions) {
var selfContainerID = oFrame[i].id;
eval(actions);
}
}
event.stopPropagation();
event.preventDefault();
}
function onMouseOverForAnimations(element, event) {
var animationClassName = element.getAttribute("data-idGenAnimationClass");
var cn = element.className;
if (cn.indexOf(animationClassName) != -1 ) {
return;
}
var classID = element.getAttribute("data-animationObjectType");
var oFrame = document.getElementsByClassName(classID);
for (var i = 0; i < oFrame.length; i++) {
var actions = oFrame[i].getAttribute("data-animationOnSelfRolloverActions");
if(actions) {
var selfContainerID = oFrame[i].id;
eval(actions);
}
}
event.stopPropagation();
event.preventDefault();
}
function RegisterButtonEventHandlers() {
var oFrame = document.getElementsByClassName("_idGenButton");
for (var i = 0; i < oFrame.length; i++) {
oFrame[i].addEventListener("touchstart", function(event) { onTouchStart(this, event) }, false);
oFrame[i].addEventListener("touchend", function(event) { onTouchEnd(this, event) }, false);
oFrame[i].addEventListener("mousedown", function(event) { onMouseDown(this, event) }, false);
oFrame[i].addEventListener("mouseup", function(event) { onMouseUp(this, event) }, false);
oFrame[i].addEventListener("mouseover", function(event) { onMouseOver(this, event) }, false);
oFrame[i].addEventListener("mouseout", function(event) { onMouseOut(this, event) }, false);
}
}
function hasAppearance(element, appearance) {
var childArray = element.children;
for(var i=0; i< childArray.length; i++) {
var cn = childArray[i].className;
if(cn.indexOf(appearance) != -1) {
return true;
}
}
return false;
}
function isDescendantOf(child, parent) {
var current = child;
while(current) {
if(current == parent)
return true;
current = current.parentNode;
}
return false;
}
function addClass(element,classname) { 
var cn = element.className;
if (cn.indexOf(classname) != -1 ) {
return;
}
if (cn != '') {
classname = ' ' + classname;
}
element.className = cn + classname;
}
function removeClass(element, classname) {
var cn = element.className;
var rxp = new RegExp("\\s?\\b" + classname + "\\b", "g");
cn = cn.replace(rxp, '');
element.className = cn;
}
function onMouseDown(element, event) {
if (event.target && event.target.__id_touched) {event.target.__id_touched=false; return;}
if (hasAppearance(element, '_idGen-Appearance-Click')) {
addClass(element, '_idGenStateClick');
}
var actions = element.getAttribute("data-clickactions");
if(actions) {
eval(actions);
}
event.stopPropagation();
event.preventDefault();
}
function onMouseUp(element, event) {
if (event.target && event.target.__id_touched) {event.target.__id_touched=false; return;}
removeClass(element, '_idGenStateClick');
var actions = element.getAttribute("data-releaseactions");
if(actions) {
eval(actions);
}
event.stopPropagation();
event.preventDefault();
}
function onMouseOver(element, event) {
if (event.relatedTarget) {
if(isDescendantOf(event.relatedTarget, element)) return;
}
if (hasAppearance(element, '_idGen-Appearance-Rollover')) {
addClass(element, '_idGenStateHover');
}
var actions = element.getAttribute("data-rolloveractions");
if(actions) {
eval(actions);
}
event.stopPropagation();
event.preventDefault();
}
function onMouseOut(element, event) {
if (event.relatedTarget) {
if(isDescendantOf(event.relatedTarget, element)) return;
}
removeClass(element, '_idGenStateHover');
removeClass(element, '_idGenStateClick');
var actions = element.getAttribute("data-rolloffactions");
if(actions) {
eval(actions);
}
event.stopPropagation();
event.preventDefault();
}
function onTouchStart(element, event) {
if (hasAppearance(element, '_idGen-Appearance-Click')) {
addClass(element, '_idGenStateClick');
}
var actions = element.getAttribute("data-clickactions");
if(actions) {
eval(actions);
event.target.__id_touched = true;
}
event.stopPropagation();
event.preventDefault();
}
function onTouchEnd(element, event) {
removeClass(element, '_idGenStateClick');
var actions = element.getAttribute("data-releaseactions");
if(actions) {
eval(actions);
event.target.__id_touched = true;
}
event.stopPropagation();
event.preventDefault();
}
function handleMSOStateParentOfObject(element) {
var prev = element;
var parent = prev.parentNode;
var found;
while(parent && !found) {
var cn = parent.className;
if(cn && cn.indexOf('_idGenMSO') != -1)
found = true;
else
prev = parent;
parent = prev.parentNode;
}
if(found) {
var nextState = prev;
var mso_states = parent.children;
for (var i = 0, state; state = mso_states[i]; i++) {
var cn = state.className;
if (cn.indexOf('_idGenCurrentState') != -1 ) {
handleMediaInMSOState(state);
removeClass(state, '_idGenCurrentState');
addClass(state, '_idGenStateHide');
removeClass(nextState, '_idGenStateHide');
addClass(nextState, '_idGenCurrentState');
return;
}
}
}
}
function goToDestination(ref) {
window.location.href = ref;
}
function handleMediaInMSOState(element) {
/*This function is used to stop playing media present in current state when we move from current state to another state.*/
var descendants = element.getElementsByTagName('*');
for(var i = 0; i < descendants.length; i++) {
var e = descendants[i];
var tagName = e.tagName.toLowerCase();
if(tagName == 'video' || tagName == 'audio') {
if(!(e.paused)) {
e.currentTime = 0;
e.pause();
}
}
}
}
function playAnimatedElement(animated_element, className, hideAfterAnimating) {
removeClass(animated_element, '_idGenStateHide');
removeClass(animated_element, '_idGenPauseAnimation');
var cn = animated_element.className;
var previousAnimationClass = animated_element.getAttribute("data-idGenAnimationClass");
if ((cn.indexOf(className) == -1) && (cn.indexOf(previousAnimationClass) == -1)) {
addClass(animated_element, className);
animated_element.setAttribute("data-idGenAnimationClass", className);
}
else {
removeClass(animated_element, className);
removeClass(animated_element, previousAnimationClass);
animated_element.removeEventListener("webkitAnimationEnd", function(evt) { onPlayAnimationEnd(this, hideAfterAnimating, evt) });
animated_element.removeEventListener("animationend", function(evt) { onPlayAnimationEnd(this, hideAfterAnimating, evt) });
setTimeout(function() {addClass(animated_element, className)}, 10);
animated_element.setAttribute("data-idGenAnimationClass", className);
}
animated_element.addEventListener("webkitAnimationEnd", function(evt) { onPlayAnimationEnd(this, hideAfterAnimating, evt) });
animated_element.addEventListener("animationend", function(evt) { onPlayAnimationEnd(this, hideAfterAnimating, evt) });
}
function playAnimation(animation_id, className, startDelay, hideAfterAnimating) {
var animated_element = document.getElementById(animation_id);
if(animated_element) {
handleMSOStateParentOfObject(animated_element);
var startClassName = animated_element.getAttribute("data-idGenAnimationStartState");
var endClassName = animated_element.getAttribute("data-idGenAnimationEndState");
removeClass(animated_element, endClassName);
addClass(animated_element, startClassName);
setTimeout(function(){playAnimatedElement(animated_element, className, hideAfterAnimating)}, startDelay*1000);
}
}
function onPlayAnimationEnd(element, hideAfterAnimating, evt) {
var className = element.getAttribute("data-idGenAnimationClass");
var startClassName = element.getAttribute("data-idGenAnimationStartState");
var endClassName = element.getAttribute("data-idGenAnimationEndState");
removeClass(element, className);
removeClass(element, startClassName);
addClass(element, endClassName);
if(hideAfterAnimating)
addClass(element, '_idGenStateHide');
evt.stopPropagation();
}
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